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MACTEPCTBO PEUM CKBO3b [IPU3MY SKOJNHI'BUCTUKHN
B.I'. llacbiHok (XapbkoB, YKpauHa)

B.T'. IlaceiHok. MactepcTBO peuH uepe3 NpH3IMY 3KOJHHIBHCTHKH. B crathe paccmarpusarorcs
JIBA BOKHEHINNX ACTEKTa JMHTBOIKOJIOTHH — WHTEPIHHIBATBHBIM M TPAHCIMHTBATBHEIN. IlepBbIii acmekT
CBSI3BIBACTCS C KyNbTYPOH pedM, CTHIMCTUKON U PUTOPUKOM U BKIKOYAET AHAIN3 HAPYLICHUH HOPM B PEUH —
CTHJINCTUYECKUX, JIEKCHUECKUX, TPAMMATHIECKUX — U UX BO3MOXKHOH KOppekuu. BTopoii acniext nzyuaercs
B CBA3H C NPoOIeMaMHt aJcKBATHOCTH MEPEBOJA XY I0KECTBEHHBIX TEKCTOB KAK COBOKYITHOCTH «3KOCHCTEM)
B KOHTAKTE A3BIKOB U KYIbTYP. JINHIBOSKOIOTHIECKHH ITOAX0 A7 BO3MOXKHOCTD M3YICHHS POJIH S3BIKA KaK
HHCTPYMEHTA MOAICPKKU OOIMHOCTH, ()YHKLHMOHUPOBAHUS B KOHKPETHBIX CHTYALUAX OOLICHUS, KOTOPBIC
TIPEICTABJIEHBI PEUBIO YUAIIHXCA U CTYACHTOB. PUTOpPHUECKHE, CTHIUCTHYECKHE U aCTIEKTHI KYJIBTYPHI PEIH
B PYCIIC TUHI'BOAKOJIOTHH PACCMOTPEHBI C TOUKH 3PCHUS HOPMBI TFOOOU PEUCBOH ACATCIBHOCTH.

KiiroueBbie cJioBa: BApUATHBHOCTh HOPMBI, HHTCPIHHIBATIBHBIN ACIICKT, TPAHCIHHIBAIBHBIH ACHCKT,
YHCTOTA SI3bIKA, 3KOJUHTBUCTHKA.

B.I'. I1acunok. MaiicTepHiCTH MOBJIEHHSI KPi3b NPHU3MY €KOJIHIBICTHKH. Y CTaTTI PO3risJaloThCs
JBa HAWBAKJIMBILI ACHEKTH JIHIBOCKOJOrii — IHTCPMIHrBAJIbHHUN 1 TpaHcmiHreansHud. [leprmii acrekT
OB SI3Y€ThCA 3 KYJIBTYPOK) MOBJICHHS, CTHIICTHKOI 1 PUTOPHKOK Ta MICTHTh aHATI3 MOPYLICHb HOPM
V MOBJCHHI — CTHJICTHYHHX, JICKCHYHHX, TPAMAaTHUYHUX — Ta iX MOKamBOi kopekuii. [pyruii acrekr
BHUBYAETLCH V 3B A3KY 3 MNpodiIeMaMu aACKBATHOCTI MEPEKIaAy XVAOKHIX TEKCTIB SIK CYKYIHOCTI
«EKOCHCTEM» Y KOHTAKTI MOB Ta KyJIbTyp. JIIHTBOCKOMOTTYHMHA MigXiJ HAJAB MOKIHBICTh BUBUCHHSI POIi
MOBH SK IHCTPYMEHTY HiATPUMKH 3arajabHOCTI, (YHKIIIOHYBAHHS B KOHKPETHUX CHTYALSX CHUTKYBAaHHS, K1
MPEACTABICHI MOBICHHAM LIKOJIPIB T4 CTYACHTIB. PUTOPHYHI, CTHIICTHYHI T ACTICKTH KYJIBTYPH MOBJICHHS
B PYCIl IIHIBOEKOJIOTIi PO3IISHYTO 3 HOTJISAY Ha HOPMY OVIb-KOi MOBJICHHEBOI TisSTTBHOCTI.

KirouoBi cyioBa: BapiaTHBHICTE HOPMH, €KONIHIBICTHKA, THTCPIIrBAIbHHUN aCIICKT, TPAHCTIHI BATbHHIH
ACHEKT, YUCTOTA MOBH.

V.G. Pasynok. The Art of Speech through Prism of Ecolinguistics. The article deals with two most
important aspects of linguistic ecology — interlingual and translingual. The first aspect is connected with
culture of speech, stylistics and rhetoric and includes analysis of violations of norms in speech — stylistic,
lexical, grammatical — and their possible correction. The second aspect is studied in connection with the
problems of adequacy of translation of fiction as a unity of “ecosystems” in contact of languages and
cultures. Liguoecological approach allowed to study the role of language as an instrument of supporting
community, functioning in certain situations of communication which are presented by pupils” and students’
speech. Rhetorical, stylistic and aspects of culture of speech in the sphere of linguoecology have been
examined from the point of view of the norm of any speech activity.

Key words: ccolinguistics, interlingual aspect, purity of language, translingual aspect, variations of
norm.

1. Beenenne

DKoJIOTUYeCKasi MapaanrMa, MepBOHAYabHOE (OPMHUPOBAHUE KOTOPOH OCYIIECTBISIOCH
B HEIpax €eCTECTBEHHBbIX HAyK, NOCTENEHHO 3aHUMAET BeAyLIHE MO3ULUUHM B AUCLUILIMHAX
T'YMaHUTAPHOTO HATPABJICHUS ¢ SKCTPAMOJISIIUEH CBOSH METOMMKH ISl HCCIIeNOBaHUST (PEHOMEHOB
JIUHTBUCTUYECKOTO TMOPSAKA. DKOJHUHIBUCTUKA CTAHOBHUTCS MPHU3HAHHBIM MEXAUCIIUTUTMHAPHBIM
HaNnpaBJIEHUEM HAy4YHbIX HCCIENOBAHUN. S3bIK — 3TO BBIPAXXEHHUE NyXa HApPOAa, CTUJIb KU3HU
obmectBa. « TpeboBaHUs K YHCTOTE si3bIKa, 3a00Ta O XOPOIIEM CTUJIE B YCTHOW U MUChMEHHOU peduun
MOPOKACHBl COLMAJbHBIM HMHCTUHKTOM ... W TMPECHEAYIOT OJHY LeJb. AUCUUIUIMHUPOBATH
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TOBOPSIIErO, CHEPXKaTb BOJIHY HEOJIOTM3MOB WM JPYTUX HOBOBBEACHHUH, KOTOpPAsl 3aXJIECThIBAECT
SI3BIK ... . 3a00Ta O 4YHCTOTE s3bIKa [MOJDKHA, NPEXKAE BCEro, COUETaThCsl C WHCTUHKTOM
HallMOHAJBHOTO camocoxpaHeHus»» [bammmu 2001: 82]. Dxonoruyeckuii MOAXOA B Hayke
MPEANnoJaracT CO3HATENbHbIE NCUCTBUS YEJIOBEKA, HAIMPABJICHHBIE HA COXPAHEHHE KYJBTYPHOTO
U OHMOJNOTMYEeCKOro pa3HooOpasws, U SABISETCS OTBETOM Ha TJIO0AJBHYIO 3KOJIOTHYECKYIO
katacTpody skosorusaimu co3HaHus. OOpammeHue K 3TOH mpoOneMe SIBISETCS aKTyaJbHBIM
Ha COBpPEMEHHOM j»Tame pa3Butusi oOmectBa [beprnaukas 2011; Weanosa 2012; Ilomosa 2011;
Kucmumeiaa 2012; [eutaesa 2011].

JIuHrBHCTUYECKAS] HKOJIOTHS SIBJISIETCS] MHTETPATUBHON HAYKOW, KOTOpas U3y4aeT mpoOeMbl
JUHTBUCTUKH B pPaMKaxX OKOJOTMYECKOM HayKd KaK COCTaBHON YaCTU 3KOJIOTUU KYJIbTYPHI,
a coXpaHeHHue KyJbTYpPHOM cpelbl — 3aJlaHie He MEHee BaKHOe, YeM COXpPaHEHHE OKpY’Karoliei
npuponbl [Kopramesa 2012: 90]. Ibrtasick criocoO6CcTBOBATh MUPHOMY COCYINECTBOBAHUIO JTFONEH
B PA3IMYHBIX COLMUAJBHBIX Trpynmax oO0INecTBa, JUHTBUCTUYECKAsT OKOJIOTHS HCCIIEAYeT
5KOJIOTHYECKOE COCTOSIHHE HALMOHAJBHOTO sI3bIKA U POJIb SI3bIKA KAaK MHCTPYMEHTA MOANEPIKKU
oOmHoCcTH, (YHKIMOHHUPYIOIIET0 B KOHKPETHBIX CHTyalUsX OOMeHus. OKOJMHTBUCTHKA
CTPEMUTCSl K OYMIIEHUIO OKpPYKAroUIeH Cpeabl JMHTBUCTHYECKUMH, S3BIKOBBIMH CpPEICTBAMH.
Mynpoe denoBedeckoe CJIOBO CIMOCOOHO OOpaTuTh OOJNBIIOe BHUMAHHE HAa HHTEPECHl BCETO
YEJIOBEUECTBA. JKOJUHITBUCTHUECKUE TMPUEMbl KOMMYHHKALIUM SIBJITIOTCSI 00bEKTOM BHHMAaHUS
5TOW CTaTbU, MOCKOJBKY OT YCJIOBHUW U MOBEAEHUS KOMMYHUKAHTOB 3aBHUCUT YHUCTOTA PEUYEBOTO
NPOCTPAHCTBA. AKTYAJbHOCTH pPabOTHI OMNpenensiercs Takke oOmeld HanmpaBJISeHHOCTHIO
OOIIECTBEHHON SI3LIKOBEAYECKON HAayKH HA PAaCCMOTPEHHE OOBEKTOB B LIUPOKOM SKOJOTHYECKOM
KOHTEKCTE. 3aJlaHHeM U OJHOBPEMEHHO MPeaAMeTOM CTaTbhH SIBJISIETCS HCIIOJIb30BAHUE ACTICKTOB
JIUHTBOSKOJIOTUH  TMPENOAAaBaTEIeM H  [EePEBOAYUKOM HMHOCTPAHHOTO  SI3bIKA C  LIEJIBIO
MPENyNpekKIeHUsT HAPYLWICHUs] HOPM  NPABWIBHOCTH, SICHOCTH, JIOTUYHOCTH, YE€TKOCTH,
BBIPA3UTEIIPHOCTH U APYIMX KOMMYHUKATHBHBIX CBONCTB peud. MaTepHasioM HCCIIEIOBaHUS
MOCYKWJIM TPUMEPbl JETCKOM pEeYH [OIIKOJBHUKOB, CTYAEHTOB, a TakKXKe AUCKYPCUBHBIC
(bparMeHThI U3 XyI0KECTBEHHOH JINTEPATYPHI, IEPEBOIbI MPOU3BEICHHIIA.

2. IlppHUMIIBI IMHTBOJKOJIOTHH B AHAJIM3E KYJbTYPBI Pe4H, CTUJINCTHKE U PUTOPHKE

U. JlapBUH BBICKa3aJ MHEHHE, YTO peueBasi CIOCOOHOCTh — 3TO MHCTHHKTHBHAS MOTPEOHOCTD
oBianetb MactepcTBoM [L{uT. mo: Pinker 1994: 12]. PeueBoe MacTepcTBO OCHOBBIBAETCS MPEXKAEC
BCET0 Ha KOMMYHHMKaTUBHOM  KOMIIOHEHTE KYJBTYPbl Ppe4H, KOTOpas  ONHUPaeTCs
Ha (PYHKIMOHAJTHPHO-KOMMYHUKATUBHBIA Toaxon k cruuctuke [cM. Camoxuua 2012: 14-29]
U PEeKOMEHAyeT HauboJjiee YMECTHBI M COOTBETCTBYIOIIUN cepe M yCIOBHSIM KOMMYHUKALIUU
BbIOOp pedeBbIX cpencTB. DYHKIIMOHAIBHOCTb, COOTBETCTBHE SI3BIKOBBIX CPEACTB LENsAM OOIIEHHUs
U CBSI3aHHAS C Hell OOBEKTUBHASI BAPHATUBHOCTh HOPMBI [JInxaueB 1997: 283] cocTaByIsIOT OCHOBY
Hay4HOH mpoOJIeMaTUKH KyJIbTYpbl pPE€YH — OUCHUIUIMHBL, KOTOpas o000Imaer IOCTHXKEHHUS
U BBIBOABl MCTOPUH JINTEPATYPHOIO $3bIKA, IPAMMAaTHKH, CTHJIMCTHKH, JIMHIBONPArMaTHUKH,
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUH, COLMOJUHIBUCTUKH, NMCUXOJUHIBUCTUKHU C LIEJIBIO BIUSHUS Ha S3BIKOBYIO
npaktuky [Kucnmumeiga 2003: 42]. O GyHKUMOHMPOBAHUHU SI3BIKOBBIX €AMHULl 0OJie€ JIOTHYHO
TOBOPUT CHIUAUCHIUKA, TIOCKOJNIBKY OHAa HM3y4aeT OOBEKTUBHO TPOTEKAIOIINE B PEUEBOU
KOMMYHHKAIIMHA TPOLECChl U TEHIACHLUH PA3BHUTHS sI3bIKAa B XOAe €€ ynoTpeOieHus OOIIecCTBOM.
ITo ompenenenuro 111 Banny, 3amurHuKa Tak Ha3biBaeMo# «apeKTUBHON KOHLEIINH SI3BIKAY,
CTUJIMCTUKA M3y4aeT S3MOLMOHAJBHYIO 3KCIPECCHUI0 JJIEMEHTOB SI3bIKOBOM CHCTEMBI, & TaKXKe
B3aMMOJIEHCTBHE SI3bIKOBBIX (PAKTOB, CIIOCOOCTBYIOMINX (POPMHUPOBAHUIO CHCTEMBI BBIPA3UTEIBHBIX
cpencTs naHHOTrO s3bika [bammm 2001: 17].

YnorpeOneHne S3bIKOBBIX €AMHHUI[ TAKXKE€ COOTHOCUTCS C K)IbMYpOil peyu KaKk HAyIHOH
IVCLUTUITMHOM, KOTOpasi UMEeT MeJarorndeckKyro HanpaBJIeHHOCTD, T.€ CTABHUT LEJbI0 COOMIOIEHHE,
COXpaHEHHEe, KYJIbTUBUPOBAHME YHUCTOTHI, OOraTcTBa, KpacoTbl HAIMOHAJIBHOTO  s3BIKA
U BOCIMTaHUs BBICOKOH KynbTypbl peud [benbunkos 2000: 26]. HopmaTuBHble YCTAaHOBKHU S3bIKA,
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ofmrue st BCeX YICHOB HAIIMOHAJIBHOTO KOJUIEKTUBA, CO3JIAI0T HEOOXOAUMBI MHHUMYM JIJIsl TOTO,
9TOOBI peYb TOBOPSINErO WM MUIIYINero ObUTa NPABUIBHOW, OOINEMOHSTHOH, HOCTATOYHO
BBIPA3UTENIbHOM, 4TOOBI MHEHHE MepenaBajach TOYHO M anekBaTHO [Tam ke, 115]. Dxomorwus
oOlIeHusT MmpenjiaraeTcss B KayecTBE pas3jesia TeOPHUH PEYEBOTO BO3NEHCTBHS, KOTOPBIA H3y4daeT
CrocoObl M MPHUEMBl YCHJICHUS! KOMMYHUKATUBHOHN MO3ULIMK JIMYHOCTH B Tpoliecce oOmeHus: Oe3
ocnabyieHnsT KOMMYHUKaTUBHOHN mo3uiuu codecennuka [Kopramesa 2012: 91]. HecmoTpst Ha TO,
YTO COBPEMEHHBIE JIMHTBOIKOJIOTHUECKHE HCCIICOBAHUS XapaKTEPU3YIOTCS MIMPOKUM OOBEMOM
Hened U TeMaTHK, TaKUX KaK OUCEYHKYUs A3bIKA VM PEYEBOTO TIOBENEHUS, KOPPEKIHs PEYeBOrO
TIOBENICHUS, CJIeHCUPOBAHIE S3BIKA, YIIOTPEONICHUE UHBEKMUGHOH, HEHOPMAMUBHOT JEKCUKU U T.1.,
MaJIOU3Y4E€HHOMN oCTaeTcs npoOiema BJIMSIHUSA JIMHIBO3KOJIOTUYHOMN KYJBTYPBI,
JIMHIBO3KOJIOTUYECKUX KOMMYHHMKALIUMH, JTUHTBOSKOJOTHYECKOTO CO3HAHUS HAa aCMEKThl PEUYEeBOrO
noBeneHus [[lorepsixuna 2012].

K 6a30BbIM acnieKTam JIMHI'BOSKOJIOTHH OTHOCSATCS CIEAYIONIUE:

1) unmmpanuneeanvnuiii, CBA3aHHBIA C KyJIBTYPOH peuYd, CTHJIMCTHKOH, PUTOPHKOH,
BKJIFOYAIOIIMH UCCJIEIOBAHNs HAPYLIEHUN TPABUJIBHOCTH, SICHOCTH, JIOTUYHOCTH, BBIPA3UTEIBbHOCTH
U APYTUX CBOWCTB SI3bIKA,

2) mMpAHCIUHeGANbHYII, CBS3aHHBIA C WCTMOJIb30BAHUEM €IUHUI, CPENCTB, Peajuil OJHOTO
sI3bIKA, KYJbTYpbl B KOHTEKCTE€ M CPABHCHUHU IPYTUX S3BIKOB MPUHAIJIEKUT OPYrol KyJbType
B XYIOKE€CTBEHHOU JTIUTepaType, MyOIUIIUCTHKE.

2.1. UHTpaJHHIrBaJbHbIE NAPAMETPbI KYJbTYPbI PeYH, CTHIMCTHKH H PHTOPHKH

WUHTpanuHrBaNbHbBIA  aCMEKT  JIMHI'BODKOJIOTUM  MpeCieayeT Lenb  MPeJOTBPAaTHThb
NPOHUKHOBEHHE OTPHLATENBHOTO y3yca B SI3BIKOBYIO CHUCTEMY, MPEAYIPEAUTh PErpecc B IUIAHE
oOemHEHUs]  BBIPA3UTENBHBIX PECYPCOB, HHUBEJIUPOBAHHS  (PYHKIHMOHAIBHO-CTHIIMCTHUECKUX
U aKCHOJIOTMYECKHX ONMO3ULINH, KBATU(PHUKALNHA U KJIACCU(UKALIUN PEUEBbIX M CTHIIMCTHYECKHX
omubOOK, MPOCBETUTENBCKOW pPadOThl OTHOCHTENBHO OEpEeXXKHOr0 OTHOLIEHHs KakK K POIHOMY,
TaK U K MTHOCTpaHHOMY si3bIKy [KopTamesa 2012: 90-94].

B onHOI 13 CBOMX CaMbIX M3BECTHBIX M 3HAYUMBIX padoT «PUTOpHKa» APHUCTOTENb 3aMETHIL,
YTO CTPYKTYpa PE€UU COOTHOCHUTCS C €€ KOMMYHHKATHBHOH (PYHKIIHEH, KOTOpast pean3yeT LeJIeBYIO
YCTAHOBKY T'OBOPSIIETO M YCJIOBHUS, B KOTOPBIX MpoTekaeT obmeHune. I1oaToMy CHHTakcH4eckue
U JIEKCUKO-CTWJINCTHYECKHE CPEINCTBA sI3bIKa JOJDKHBI  PacCMaTpUBaTbCs B IpOLIECCE
KOMMYHHKAIMHA B 3aBUCUMOCTH OT CIELU(HUKH FOBOPSILIETO, CIYLIAIOIIEr0 U CUTYalluu OOIIEHUs..
ABTOp TOAPOOHO AaHANM3UPYET TICHXOJIOTHYECKYI0O M COLHMAIBHYK) MPHUPOAY YYaCTHHKOB
KOMMYHHKAIlMM, OCOOEHHOCTH WX B3aMMOOTHOLICHMH U OOBSACHSET, Kak B OMNpelneeHHON
KOMMYHHKATHBHOH CHTyallUHW AOCTHraercs Lenb odmenus. To ecTb KpacHOpe4He, IO CIOBaM
ApucToTens, — He MacTepCcTBO YHUCTO (PopMaibHON KpacoThl, a yMeHHe Hambojee 3PPEeKTHBHO
peann30BBIBATE KOMMYHHMKATHBHYIO — 3a7ady, [JOCTUYb JKEJIAeMOTO  pe3ysbTara IyTeM
WCTIOJIb30BAHUS OTIPEACNICHHBIX cpeacTs [uuT. no Ilbutaesa 2011: 7).

Ha coBpemMeHHOM 3Tare JUHTBUCTHKA HE TOJBKO HCCIEAYET SI3bIK, HO W BKJIIOYAET B CBOU
UCCIIEIOBAHMS CAMOTO HOCHUTEJIS SI3bIKA, SI3BIKOBYIO JIMYHOCTD, €€ (POPMUPOBAHHE, STAIBI PA3BUTHSL.
Hanpumep, u3ydeHue HETCKOW pedYM MpPOJHMBAET CBET HA pPAa3BUTHE UEIOBEYECKOTO CO3HAHHS
U Ha HEKOTOpbIE III00aIbHBIE aCTIEKThl JHHIBUCTUKH: «MBbI — BCE POIOM M3 JI€TCTBa», — OTMeYall
Antyan ae Cenr-Ox3tonepu. @panuysckuit ncuxosor XKan Iluake corjgacHO CBOEHM KOHIENIIUH
pPa3BUTHsSL CO3HAHWSI y JeTeld BbIIENsAEeT JBa MPOTHUBOIMOJIOKHBIX KJIAcCa BBICKA3bIBAHHIA:
STOLIEHTPUYECKYIO peUb U COLMATU3UPOBAHHYIO PeYb. DTOLEHTPUYECKAs pedb, KOTOPAs SIBJISETCS
NEPEXOIHbIM 3B€HOM B Pa3BHTHUU PEYH U MBILIUICHHUS B JETCKOM BO3PACTe, JHIIEHA MEePBHYHON
HANPaBJICHHOCTH Ha OOIIEeHHE. JTO pedb, KOTOPas HE yUUTHIBAET COOECENHUKA, €ro TOUKY 3PEHUs
U €ero BBICKAa3bIBAHMS. 3XOJIAJUH (TIOBTOPEHHE CJIOB WJIM CJIOTOB) W MOHOJOT (pebeHoK
pasroBapuBaeT ¢ coOOi Tak, KaKk eciu Obl OH BCIYX Pa3MBILLISI) HE HALEIEHBI HA TO, YTOOBI €ro
YCIBILIANN U MOHsUTH. MIHTEpeCHO, YTO B MEPHOA CTAHOBJICHUS peyuH pebeHKa (C OBYX A0 ISATH JIET)
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npeobnanaroT Tponsl [beperosckas 2009: 3-22]. [ToOyauTenbHON NMPUYUHON, KOTOpas 3aIyCKaeT
PUTOPUYECKHE NMPUEMBI B CTUXUHHON AETCKOH PUTOPHUKE, SIBISIETCS MOTPEOHOCTh OCBOUTDH CHCTEMY
s3bIKa, 3acTaBisieT peOeHka mnepedpacbiBaTh AacCOLMATUBHBIE MOCTHKHA OT OIHOTO TOHSTHS
K JApyroMy. B pedn nOIIKOJIBHHMKOB TPOIBI SIBJSIFOTCS, CKOpEE, CPEACTBOM HWHTEPIpPETalnu
NEHCTBUTENIBHOCTH, YeM CPEACTBOM OKCIPECCHBHOTO  BBIPAXKEHHS MBICIEH M HYyBCTB.
A QopmupoBaHHe YMEHHs 3aMedaThb M MPABUIBHO NMOHUMATH TPOMBI B XYAOXKECTBEHHOM TEKCTE
MPOUCXOIUT MO3KE, C Pa3BUTHEM aOCTPAKTHOTO MBILUICHHUS YeloBeKa [Tam ke, ¢. 33-35]:
1) Michael omxpwisaem oxno:

— Eh! Jveux pas etre gele comme de la sausisse.

— La neige, c’est comme un vol d’abeilles !

2) Le vent, c’est le cheval du ciel.

3) L’eau frise derriere le carreau.

4) Le paon c’est une poule qui fleurit.

JleTckoe MUpPOBO33pPEHHME HAa MHUP OTJIMYAETCS OT B3POCJIOro, TO €CTh JAPYTMM OOpasoM
OLICHUBAeTCs OOIIast CUTyalHsi U 3aIOJIHAIOTCS SJUIMINTHYECKHE JIAKyHbI B Tekcte. IloaTndeckoe
BOCIIPUSITHE JEHCTBUTEIBHOCTH SBISETCA XapaKTEPHON 4YEPTOM MAETCKOro co3HaHusA. B cBs3m
c atum C.M. XoBaHckasi paccMaTpuBaeT NMPUHLMI TaK HAa3bIBAEMOW «CTUJIMCTHUKU OTKJIOHEHUID»
[Xosanckas 1984: 310]. ¥V Genbruiickoro nosta Mopuca Kapema ecTb TOBOJBHO BBIPA3UTEIBHBIN
NpUMep, WUTOCTPUPYIOIUN 3TO mosiockeHre. OH TNPHBOAWT YNPaKHEHHE, KOTOPOE YUYUTENb
HAYaJIbHON HIKOJIBI 3aIMCa Ha JOCKE — JIBA MPOCTHIX MPEINIOKEHUS, Kyaa Haao0 ObUIO MOJCTaBHTH
qucnuTenbHble: L'oiseau a ... pieds. Le chat en a ... (Y nTudku nan ... Y KOIIKU UX ...). YUEHHK,
KOTOPBI OMO3Aa] HA YPOK U MPOMYCTHI OOBSICHEHUE YUUTENs, 3aMOHII uX Tak: L'oiseau a mal
auxpieds. Le chat en a pitie (Y nruuku 6onsat nanku. Komka ux sxaneer). PebeHOK cpaBHUBaeT TO,
YTO BUJUT U CJBIIIUT CO CBOUM JKU3HEHHBIM OMBITOM. Tak mosiBisirorcst Mmeradopsl. B ero coznannu
BO3HUKAIOT HE TOJIbKO KOMIApaTHBHBIE, HO M KOHTHHYAJbHbIE TPOIBI, I'I€ OTIPABHOW TOYKON
SIBJIIETCSI TIEPEHOC 3HAUYEHHUS] Ha OCHOBE MPOCTPAHCTBEHHBIX, BPEMEHHBIX, Ka3yaJbHBIX M APYTUX
ACCOLIMATHUBHBIX CBS3EH MEXIy OOBEKTaMHU NeHCTBUTENbHOCTH. I10CTOSHHBIN MapTHEPCKUN qUAOT
CO B3POCJIbIM PAa3BUBAET U CTUMYJIUPYET 0Opa3sHoe MbljieHue [beperosckas 2009: 22-25].

JIrobast KOMMYHUKALMS TIPOUCXOIUT COOOPA3HO OKUIAEMOMY CTAaHAAPTY HIJIK BONPEKU STOMY
CTaHIAPTY U KacaeTcs Kak CoAep kKaHus, Tak u ¢popmbl obuierus. B ¢popmanbHOM 1utaHe KaTteropus
KOMMYHHKATHBHOH TOYHOCTH COOTBETCTBYET H3BECTHOMY B CTHJIMCTHKE MPOTHBOIIOCTABICHUIO
CTAaHIAPTHOTO M OKCIPECCHBHOTO CIOCOOOB BBIPAKEHHsS TOW WM WHOW wuiaeu. B si3bike
pacrpocTpaHeHbl CHHOHUMHUYECKHE psIbl, KOTOpbIE TIOMEINAIOT KAk HEeHTpaNbHYyK, TakK
U CTHWIMCTHUYECKH OKpAIIEHHYIO JIEKCUKY, HAmpuMep, HeUTpaibHble riarosel (fiur, s'enfuir,
disparaitre, prendre la fuite) n SMOLIMOHATIBHO-OKPALLIEHHBIE, KOTOPBIE BBI3BIBAIOT MPEICTABIEHHE O
(baMHIITBSPHO-PA3TOBOPHOM THUIIE KOMMYHUKauuu (a se sauver, filer, lever de pied, prendre
lapoudre  d'escampette) [llpmaesa 2011: 17]. B coxepkaTeapbHOM TIUIAaHE KaTErOPHS
KOMMYHHKATHBHOH TOYHOCTU TMOHHUMAETCS KaK TNPOSBIICHHE B SI3bIKE TBOPUECKUX CIMOCOOHOCTEN
YeJOBeKa — IO3THKO-peueoOpasyomero npouecca, KOTOPBIA SIBJISETCS OJHUM U3 (PaKTOPOB
(bopMHUpPOBAHHS SA3BIKOBOH CHCTEMBI.

[Ipoananu3upyem Takue npeasiosKeHHs:

1. Le vent enfle sa grande voix (le vent soufle plus fort).

2. La malade baisse de jour en jour (les forces de la malade diminuent insensiblement).

3. Vous courez un grand danger (votre securite est grandement compromise).

B nmepBom cnydae oOpa3 4yBCTBEHHO BOCIPHHUMAETCS, OH KOHKPETHBIH, CIIOCOOEH BBI3BATH
B CO3HAHUU ONpeAeTIeHHble accouuannd. Bropas ¢pasza He BbI3BIBAET HHKAKOTO OINPENETeHHOrO
oOpasa, KOTOpBI BOCIPHHUMAETCS UYyBCTBEHHO. B TpeTbeM ciydae HET HM OJHOTO cliena
obpasnoctu («MepTBbiii 00pa3» y Il bammm), uMmeer mMecto Tojbko abcTpakTHas uaes. 31ech
MO>KHO MPOBECTH Mapauieb C H3YYEHUEM HHOCTPAHHOTO sI3bIKa, KOTA YEJIOBEK C HEIOCTATOUHBIM
YPOBHEM BJAICHHS SI3BIKOM CTPafaeT OT TOro, YTO IUIOXO IOHMMAaeT OOIIEHHWE HOCUTENeH
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WHOCTPAHHOTO SI3bIKA, HE B COCTOSIHUHM BBIIEJIUTb B MPOU3BENCHHH H OOBSICHUTH «UY)KHE»
meradopsl. [losToMy B mpolecce mpenojaBaHUs HWHOCTPAHHOTO SI3bIKA JUII YCBOEHHS SI3BIKA
IJIABHO€ BHUMAHHE JIOJDKHO YAENSATBCS MPAKTUYECKOH CTHIIMCTHUKE, OOOTAIlEHUIO JIEKCHYECKOTO
cloBapsi CTyAeHTa, Hopmam peuu. Ha mupokoM pedeBOoM Marepuaje CTYACHTBl Yy4aTcs
«OKOJIOTUYECKW» TIPaMOTHOMY, MPaBUJIbHOMY, TOYHOMY, 3KOHOMHOMY, JIETKOMY U IPOCTOMY
BBIPAXKEHUIO MBICJIEH.

[IpenonaBaHue WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB TpeOyeT HE TOJBKO aHajgm3a OLIHOOK, HO
U MIpeaynpexieHne omnbOK U OrpexoB, TO €CTh HAUMHATD «BOMHY» C OIIMOKAMU 33 YUCTOTY peyuu
HAZO 3apaHee, BO BpeMs oOyueHusi. Takoe HampasyieHHe B pabOTe BO3MOKHO MPOCTO MOTOMY, YTO
OTILITHOMY TIPEMOJABATENII0 H3BECTHO, KakKue OLIUOKM MOTYT OBITh AOMYIIEHBI CTYIEHTOM.
Opranmsys 3aHATHS Ha peaynpexaeHne opporpaduiecknx, MyHKTYalHOHHBIX U CTHJIUCTHYECKHIX
omubOoK, MPernoaaBaTelb UCIONB3YET MUPOKUH peueBOil MaTepual, HeMOCPEACTBEHHO CBS3aHHBIN
¢ Toli wmnam wHOUW Temoi. «Hamo He OosiThCs pedeBol oOmMOKH, HE OOXOMUTH €€, a HIATH
ell HaBCcTpedy, MOKa3bIBaTh €€ XKUBY4YECTb, BOCIUTBIBATH AKTUBHBIX PATYIOLIUX 3a YUCTOTY S3bIKA,
KOTOpBIE€ 3HAIOT, YTO MPABUJIBHO, & YTO — HET» [TaM ke: 9]. D10 sABasAeTcs BEeAYIUM NPUHLUIOM
NPENoIaBaHUs] HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB B pabOTe MPeroaBaTes.

CTUIHCTHYECKUMH OIIMOKAaMH CYUTAIOTCS Pa3IMUHbIE PEUYEBble OTPEXH, KOTOPbIE HETAaTHBHO
BJIVSIFOT HA COJEpKaHWE W TOYHOCTb BBIPAXKEHUS, a TAK)KE KOHKPETHBIE Ciydan OQOpPMIICHHUS
MBICJIM, HE SBJISIFOLIWECS JIy4IIMM BapHaHTOM HCIOJIB30BaHMs SA3BIKOBBIX CpencTts. llosTtomy
K CTWJINCTHYECKUM OINMOKaM, C OJHOW CTOPOHBI, OTHOCSTCSl OTPEXH, CBS3aHHBIC C JIEKCHKON
U TPAMMATUKOW (HENpaBWIIbHBIA BHIOOpP CJIOBA, HEBEPHOE YIHOTPEOJNIEHHE TJIarojbHBIX (Gopw,
HapyLIEHHE HOPM COTJIACOBAHMS U YIIPABIEHHS, OIIMOKH NPU 3aMEHe MPSIMOH peur Ha KOCBEHHYIO,
HEBEPHOE IMOCTPOEHHUE CIIOKHOTO MPEIUIOKEHUs W Ap.), a C APYrod CTOPOHBL, — HAapYLICHHS,
CBSI3aHHBIE CO CTUJIMCTHKOW (MOBTOPEHHE OIHOTO U TOTO K€ CJOBa, YMOTpeOJeHHE «CJIOB-
NapasuToOB», IITAMIIOB, YHOTpeOJeHHE  OAHOOOPA3HBIX  CHHTAKCHYECKHX  KOHCTPYKIIHA,
HEOIPAaBAAHHOE BBEIECHUE B KOHTEKCT PEYEBBIX CPEACTB, OTHOCSIIUXCA K Pa3JUYHBIM CTHIISAM
u 1.1.) [[Inenxun 1964: 4-5]. Mcnonb30BaHUE S3BIKOBBIX CPEACTB, KOTOPBIE HAXOMIATCS 324 YEPTOU
JUTEPATYPHOTO $I3bIKA, HO CYIIECTBYIOT B cepe JKMBOTO s3bIKAa (IMATIEKTHU3MBI, MPOCTOPEUHS],
npodeccroHau3MBbl, KaproHHblie cioBa u ap. (cM. [bacoBckast 2013]) Takke OTHOCST K KaTErOpHH
CTHJIUCTHYECKHX OIMOOK. CTHIUCTHYECKHE OMMOKH HEOJHOPOIHBI, OOJBIIMHCTBO M3 HHUX
SBJIIETCSI ~ PE3YJIbTATOM  HE3HAHWs 3aKOHOMEPHOCTEH u3y4aemoro s3pika.  HerpyObimu
CTHJIUCTUYECKHMH OIIMOKAMHU CUUTAIOTCA [TUAJIEKTHBIE OTKJIOHEHHUS, BJIEMEHTBI IPOCTOPEUHS,
npoeCCUOHATN3MBI, JKAPrOHU3MBI W APYrHe€ HAPYLUICHHs JHUTEpaTypHOH HOPMBL. CTymeHTH,
MPAaKTHYECKU BJAJes] SI3BIKOM, HCIOJB3YIOT BCE pedeBble pecypchl. Takum obOpasom, paborta
O MPERYNPEKACHUIO CTIIIMCTHYECKIX OIUOOK Ha 3aHATHUSIX 10 HHOCTPAHHOMY SI3bIKY CTAHOBUTCS
TJIAHOBOW M KOHKPETHOM.

Borartslii cioBaph CTyAEHTa — 3aJI0T €ro NpaBUiIbHOM peun. OTpaboTke YUCTOTHI peun, Gopbde
HaJ OIMOKAMH W PACLIMPEHHIO CJIOBAapsl CTYIEHTOB CIIOCOOCTBYIOT Pa3jIMYHbIE MPAKTUYECKHE
3aa4U:

- 3TUMOJIOTHYECKUN U CEMAaHTHUYECKHI aHAJIN3 CJIOBA, U3YUYECHHE CBS3EH MEXAY CIOBAMU,

- yHOPaXHEHUs C yCTOMYUBBIMU COYETAHUSIMH U (PPa3eoOrnieCKUMU O0O0POTaMH;

- 3aJlaHHA HA JIEKCUYECKYI0 U TPAMMAaTHYECKY) CHHOHUMUIO,

- o0pa3oBaHHME HOBBIX CJIOB C IOMOIIBIO (POPMATHUBHBIX 3JIEMEHTOB CJIOBa (IIPUCTaBOK
u cypPurco);

- ymnpakHeHUus Ha 00pa3oBaHUe HOBBIX (POPM OT pas3HBIX YacTel peduH;

- 3aJlaH{s HA ONPEAENICHHE FPAHUL] IPEJIOKEHHUs], TIOCTPOCHHE CIOKHBIX MPEIIOKEHUMN,

- yOpaXHEHUs, KOTOpble OTPabaThIBAIOT MOPSIOK CJIOB B MPEIUIOXKEHUH, I'7le BHUMaHHUE
YAENAETCs PEMAa-TEMAaTUIE€CKOMY aCIeKTy,

- pacno3HaBaHWE HAPYLIEHUI HOPM COYETaEMOCTH,

- BBIBJICHHE OTTEHKOB 3HAYE€HU CJIOB [0 CTENEHU UHTEHCUBHOCTH,
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- yOpaXHEHUS Ha pPAaclo3HaBaHHWE HEOJIOTU3MOB, AapXan3MOB, 3aMMCTBOBAHHBIX CIIOB
U OOBACHEHUSI UX yIOTPEONIEHNsI B HECBOMCTBEHHOM 3HAUEHUH,

- u3ydeHue (POHETUYECKON CHCTEMBI SI3bIKa, aHAIM3 WHTOHAIINH, MEMHUKUA M MY3BIKAJIbHOTO
HATIOJIHEHUS CJIOB;

- aHamu3 (oHernyeckod opdorpadun W MpaKTHKA MPOU3HOWEHHs ((aMUIbIpHOE,
JUTEpATypPHOE, TeaTPaTbHOE)

- COCTaBJICHHE TEMATHYECKUX CIOBAPE MO ONPENeIEHHBIM TEMaM,;

- CTWJINCTHYECKHUI pa30op TEKCTOB, KOTOPBIA MO3BOJIIET OCBETUTh MACTEPCTBO MHCATENEH
u 2Ip.

Peun siBisieTcsi, B epBYIO Ouepeb, IBJIEHHEM COLUAIBbHBIM, OHO XapaKTePU3yeT rOBOPSILErO:
WHIMBUAYAJIbHO, COLIMAIIBHO, MOPaJbHO, THYHOCTHO. Kak ykaseiBaer Hlapne banmm, peus siBistercs
OCHOBaHUEM I COLMANIbHON XapakTepucTuku. comme il faut = «mopsimouHbiidl YenoBek», bien =
«xopomuii 4enmosek», distingue = «BOCHHUTAHHBIA YeNOBEK», charmant = «MUJIBIH YENOBEKY,
vulgair = «ByJIbrapHbIil YeJIOBEK», sans tenue = «HeBOCIUTAHHBIN denoek» [bammu 2001: 27-28].
ToT, KTO TOBOPUT Ha apro, 3asBJSIET O CBOEH MPUHAIIEKHOCTH K ONPENETIEHHOMY CJIOK O0IIecTBa.
OObuHO JFOAM YHOTPEONSIOT apro B KadecTBe ero mpenena (paMuiIbsipHOCTH, MPUIAIOT €My
OTIPENIEIICHHOE CHUMBOJIMUECKOE 3HAYCHHE — IPEACTaBIeHHe 00 OmpeneNeHHOH cpene, KOTOpOH
NPUCYIIN TIOHUIOCTh M HU3KAsl KyJbTypa. ODTOT BBIBOJ CTAHOBHTCS HAMHOTO TOYHEE, KOIna
TOBOPSIIMN yHOTpeONsieT aproTHU3Mbl B cpene, e 3TO OCOOEHHO HEYMECTHO, CPeAH JoneH
BOCIUTaHHBIX B 0Opa3oBaHHbIX. 111 baymmm npuBoauT Takol mpuUMep: €CiIM MHOCTPAHELl, YCIJIbIIIAaB
HECKOJIbKO pa3 riarod bouffer «xpaTb», ynorpeOnsieMblii BMECTO manger «ecTb», HE IMPHUMET
BO BHUMAaHUE Cpeny U OOCTOSITENBbCTBA, MPH KOTOPBIX OHO OBUIO CKAa3aHO, OH MOXKET IOHSTH €ro
Kak obmeynoTpeduTenbHOE [Tam xe|.

HeymecTHO B mIMpOKOM OOLIEHMH TaKKe YIOTPeOJICHHE JKaprOHU3MOB U MPO(eCCHOHATI3MOB.
IIpodeccronanbHble TUANEKTHI HE SIBJSIFOTCSI TEPMHUHOJIOTHEH M CO3JAIOTCSA M3 CJIOB OOLIEro si3bIKa
JOIBMH, KOTOPbIE MeTapOPUYECKH IEPEeOCMBICINBAOT HX. K mnpuMepy, peMecIeHHMKH JHOOST
OyLIEBJICHHE MPEAMETOB CBOETO TPYyAA, HANPHUMEp, oisequ — «NTUNA» W «PYIHbIE HOCHIIKU
kameHmuka» [bammm 2001: 277]. HenpaBunbabiM, mo wmHenuto I bammm, sBusercss Taxoke
yrnoTpebJIeHne MOSTHYECKONW JIEKCHKH B PAa3sTOBOPHON pedYd BO BpPEMs TOBCEIHEBHOIO OOIIEHUS:
«Koraa roBopsiiuii HAXOAUTCS B TEX JK€ YCIOBHSX, YTO M JPYTUE WICHBI ONPEAEICHHONW IPYIIIbI, CaM
daxr oOmHOCTH 00pasyeT HOPMY, OTHOCHUTEIBHO KOTOPOH MOYKHO OIIEHHUTh WHIWUBUIyaJbHbIC
OTKJIOHeHms» [Tam ke. 36-37]. PasroBopHas ¢opma si3blka SIBISIETCS TOH HOPMOW, C KOTOpPOWM
COOTHOCSITCSI BCE OCTAJIbHBIE SIBJICHUS, TIO3TOMY B LIEHTPE M3YYEHMS JKUBOTO SI3bIKA JIOJDKHA CTOSIThH
obmeynorpedbuTenpHas peub. CaM mpoliecc M3y4eHHUs si3bIKa HE JIOJDKEH MMETh Y3KOYTHIIMTAPHBINA
XapakTep, XOTs paboTa NODKHA BECTHUCh TAKUM OOpa3oM, 4TOObI TMOJyYEHHbIE 3HAHHs OOIerdaiu
oOmenre, momorasi BbICKa3bIBaThCs B JII0OOH cdepe. be3 moHMManus mpakTHIecKoW 3HAYUMOCTH
npeaMeTa He MOXKET ObITh HM MHTEpeca K HEMY, HU PealbHOTO 3HAHMSI.

2.2. TpaHCIMHIBAJIbHBIE IAPAMETPHI KYJbTYPbl Pe4H, CTHIMCTHKH U PUHTOPHKH

B cBere Teopum rapmoHm3aumu mnepesogueckoro mpoctpancTBa (JILB. KymawnHza)
paccMaTpuBaeTCs TPAHCIMHIBAJIBHUN AacMeKT SKOJIMHTBHCTHKH, KOTOPBIA OXBaThIBaeT cdepy
NEePEBOAOB XYNOXKECTBEHHBIX TEKCTOB KaK COBOKYIHOCTb «OKOCHUCTEM» B KOHTAKTe KYJBTYD.
AXTyanu3anus KJIFOYEBBIX KOHIETITOB TEKCTa CTAHOBUTCS BO3MOKHOW B CIIy4ae TMOJOXKUTEIbHOH /
HEHUTPaJIbHOW OUHAMUKH S3KOCMBICIOB B IEPEBOAYECKOM MPOCTPAHCTBE, KOTOPAsi MPOSIBIAETCA
B ocia0neHun (aneKBaTHOCTb), COXPAHEHWH (SKBUBAJICHTHOCTH), MNPHUPAINEHUN (TapMOHHUS)
CMBICJIOB, OOYCIIOBIMBAE€T COPAa3MEPHOCTb OSKOCHCTEM TEKCTOB OpHUIMHANa M IEPeBOJA.
OTtpunarenbHasi AMHAMHUKA SKOCMBICIOB B IEPEBOJYECKOM IPOCTPAHCTBE, TO €CTh UX IMOTEps,
xapakrepusyercs aucrapmonueil [I1baesa 2011: 5].

YacTo pake OMNBITHBIE MEPEBOAYUKH HAPYIIAIOT «OKOJIOTHIO» NEPEBOAA, AEMOHCTPUPYS
oOpa3ipl KaJbKUPOBAHMS, YTO TNPUBOAUT K HCKAXEHHIO cMbicina. [lepeBonel pacckaszoB
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AIl UYexoBa naneko He Bceraa TOUHBL. Peub uaer, B MepBYIO Odepenb, O Ieperade peueBbIX
NOpTpeToB, HUMeEH, pa3nuuHbix peanuid. K.M. Uykosckmii, roBopss O TPYAHOCTSX NEpeBOAA
YEXOBCKOW JIEKCHUKH, BCIIOMHMHAET M30AJOBAHHYIO, MPETEHLMO3HYIO OapbIHIO, KOTOpPas «BBIMHJIA
y2KaCHO XOJIOJHOM BOABI C HEMHOXEUKO KOHbsikay. K.M. UykOBCKuI B 3TOH CBSI3M OTMEYAET:
«Bcst mpeTeHs3us 3TOro «KpOKOIMIA» Ha MO3ITHYHOCTD, KKUCEI0 U 3(HUP» — B 3TOH MaJOrpaMOTHOM,
HO Ype3BBIYAHHO BBIPA3UTENIbHON (OpMyse: «C HEMHOXXEYKO KOHbsika». Kak mepeBectH 3TO
«C HEMHOKEYKO» Ha HHOCTPAHHBIM SI3bIK, s HE 3HAI0, HO MHE XYTKO AyMaTb, 4TO Cpenu
NEPEeBOAYMKOB HAHAYTCA PEMECICHHUKH, TPOUTHOPUPYIOT JTOoM (QopMmyne u  mepeBenyT
«c HeOONBLUINM KOJIMYECTBOM KOHBsiKa». IIpm Takom mepeBome orT YexoBa HHUYEro HE OCTAHETCS
[Uykosckuii 2008: 197]. EM. beperosckas B 3TOM CBsI3U AONONHsET: «PpaHLy3CKUe NEPEeBOTINKI
paHHUX paccka3oB YexoBa, BOCHPOU3BOAS €ro JIEKCMKY M CHHTAKCHUC, 4YacTO JAEHUCTBYIOT
no ¢opmyse «c HeOONBLUINM KOJUYECTBOM KOHBSIKA». B pe3ynbrare sS3bIKOBBIE TIOPTPETHI, TOJIOCA,
KOTOPBIM HE XBaTaeT OOEPTOHOB, CTAHOBATCS MOXOXXMMHU APYr Ha Apyra, U K (PpaHLy3CKOMY
YUTATENI0 HE JOXOAMUT B IOJIHON Mepe pa3HOINacusl YeXOBCKUX IepcoHaxkeil..» [beperockas
2009: 154]. (Cp. IlepeBoner Yexosa y lenn Pormma: «Buepacey — hier soir, «I1o kakomy 3T0 ciy4aro
Tyr?» — Qu'est-ce qui se passe ici?; viu Mannen ropan: «Jla 3to uxusis cobauka?» — Ainsi ¢ ’est
leur chien?; «Cobauonka Huuero cede» — C'est une jolie béte, «lyupik stakuit» — Quel joli pefit
chien). B pe3ynbTare CTUIMCTUYECKHE KPACKH TYCKHEIOT, JIEKCEMbl TNPHUHATHI 0O€3 BCSKOU
KOHHOTAIlMU. AHTPONOHMMBI HEpPenko «odpaHLyXuBaOTCS» (cp. mepeBonsl Dnyapna Ilapepa:
[Menares — Pelagie, Cepreii — Serge, Bacunuii — Basile np. Y O. Ilapepa OTCYyTCTBYIOT
CTUJIMCTUYECKH MAapKHUPOBAHHBIE 3JIEMEHTBI C KOHHOTALMEN MPUHAAJIEKHOCTH K IPOCTOPEUHIO
(cp. y Uexona «mamka Ilenares» — y Ilapepa ma pouvre maman Pelagie v ma maman Pelagie
B KayecTBe OSKBHMBaJieHTa). PpaHIly3cKas JUTepaTypHas MPAaKTUKAa CHUCXOAUTENBHO OLEHHBAET
nepesonsl M. lropan u E. Ilapepa, ykasbiBaer, uTto mnojgo0HOe «O(paHLy’KUBAaHUE» HMEH
NEPCOHAXKEH B 3HAUMTEIBHON CTENEHH JIMIIAET pacckas ux obasHus u octpoymus [Roy 1963: 2].

Teopuss mnepeBoga mnpeamnosiarae€T, 4YTO MEPEBOJ HOMHHALMM HE OrPaHU4YMBAETCS
TpaHCAUTEpauued Wi TpaHckpumiuei [AOp3oB 1969: 256], a BKIOYAET W OLEHKY — 3TO
NPUHIUNHAIBPHO WHOW TOAXON K Iepenmade coneprkameiicss B Tekcte uHpopmarnmu. llpaktuka
nepeBo/ia HAKOIWIA JOCTATOYHBIA OIBIT B PEHIeHHWH 3anad noxodHoro poma (M. JlroOumos
B nepeBojie «[apranTroa u [lanTarprosne» Pabie npeanaraer Takue OCTPOYMHbIE HAXOAKH: [ epior
I'pabexu, Cunbop Jlwxuzan, Ilpunn ne Ilapma, Matp I'pssHyiine u ap., M. Apck B mepeBone
«IIpunnuna Iurepa» JI.[Ix. Ilutepa u P. Xann — mucrep Kpukuu, mucccuc Ilpusetiel, HHCIEKTOP
My3bIKaIbHBIX KinaccoB A. I'JIX, yuntenpHuna I1. ITocnoram). Oceemtast 1uist 4uTaTenss CEMaHTHKY
BCEX ATUX «TOBOPALIUX HMEH», NMEPEeBOAYUKHU IMyTeM «IOATOHKH IPaMMaTHYEeCKUX KaTeropui»
POIOHOTO s3bIKA C MOMOINBIO PA3MYHBIX (PPAHKO- M AHMJIONOAOOHBIX (HOPMATOB MACTEPCKU
NPUIAIOT UM CXOJCTBO C Y3yaJbHbIMU MHOCTpPaHHBIMHU aHTpornoHumamu [beperosckas 2009: 158].
IIpn MeXBSI3BIKOBBIX OOMEHAX Hal0 U30eraTb MEXaHUYECKOTO MePeBOia MO BIMAHUEM TEHACHLIUN
K HauMeHbLIel 3aTpaTe CHJI WIM MEJAaHTHUYHOIO CTPEMJIEHHS K TOYHOCTH. 3auMCTBOBAaHMS
U KaJIbKUPOBAaHHE NPEACTABISIIOT HE TOJBKO JIMHIBHCTHYECKUH, HO M OOIIECTBEHHBIN WHTEpEC,
MIOCKOJIBKY OHHM SIBJISIFOTCSI CUMBOJIAMU U TIOKA3aTESIMH KYJIBTYPHBIX OOMEHOB MEXIy HapOIaMH,
CBU/IETEJILCTBOM BO3ICHCTBUS OIHHUX KYJIbTYp Ha npyrue [AGpi30B 1969: 268].

3. BuiBoabl

Utak, mosiBJI€HUE TAKOTO HAIPABICHUS SI3bIKO3HAHHS KaK HKOJHUHTBHCTHKA C JOCTATOUYHBIM
KOJINYECTBOM €€ aCIeKTOB SIBJIIETCS CBUAETENBCTBOM IMEPEXOAa JIMHTBHCTUKH KaK HayKH,
ONHMCBHIBAOIIEH  MpoONeMbl, B  AEATENbHOCTHYIO HAyKy, KOTOpas pemaer mnpodiemsl
KOMMYHHKATHBHOTO TUlaHa. JIMHIBOSKOJIOTHS aKLIEHTHPYET BHUMaHUE Ha HAPYIIEHUN TOBOPAIIIMU
JUTEPATyPHBIX HOPM, UYTO BBI3BIBAET y 3HATOKOB YyBCTBO OUCTapMOHHH. MMEHHO pHUTOpHKA,
CTHJIUCTHKA M KYyJIbTypa pPEYH «CIEemIT» 3a TeM, 4ToObl peub Oblla HOPMATHBHOM, YTOOBI
rOBOPSIINE TNPUACPKUBAIUCH (POHETUYECKHX, MOP(HEMHO-CTHIUCTHUYECKHX, Opdorpadrueckux
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u apyrux HopM. IlepcnekTHBamMu NanbHENINNX UCCIENOBAHUN SIBJISIETCSl OPUEHTALUS JTUHTBUCTOB
Ha ociablieHNe U CHITHE HEeTaTHUBHBIX TEHISHIHH B yMOTPEONEHHH SI3bIKA. DKOJIOTH3ALMS BCEH
CHCTEMBI LIGHHOCTEH, BKIIIOYAs S3BIK U PEUEBOE MOBEICHHE, MPU3BaHA CIIOCOOCTBOBATH PA3BUTHIO
SKOJIOTHYECKHX KYJIBTYP MHPOBBIX COOOIIECTB.
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